
DZIEŃ 148.

tytuł

Nie pamiętam tytułu filmu.
Jaki jest tytuł tej piosenki?

제목

영화 제목을 기억하지 못해요.
이 노래 제목이 뭐예요?

sen, marzenie

Moim marzeniem jest zostanie urzędnikiem.
Mój młodszy brat powiedział, że widział 
kałamarnicę we śnie.

꿈

제 꿈은 공무원이 되는 거예요.
동생이 꿈에서 오징어를 봤다고 했어요.

marzyć, śnić

Od dzieciństwa marzyłem o zostaniu 
projektantem.
Miałem dziwny sen zeszłej nocy.

꿈(을) 꾸다, 꿔요 

어릴 때부터 디자이너가 되는 꿈을 꿨어요.
어젯밤에 이상한 꿈을 꿨어요.

nadzieja, pragnienie, życzenie

Mam nadzieję, że mój przyjaciel będzie 
szczęśliwy.
Mam nadzieję, że nie będzie padać.

희망

저는 친구가 행복하기를 희망해요.
저는 비가 안 오기를 희망해요.

głos

Dla twojej informacji, naprawdę lubię głos 
swojego męża.

목소리

난 내 남편의 목소리를 진짜 좋아하거든.

podczas gdy, ~ąc, to coś
te same podmioty w obu zdaniach
coś z 2giego zdania zakłóca zdanie 1sze

On przewrócił się, gdy jechał na rowerze.
Przewróciłam się, biegnąc.

action verb T + 다가

그는 자전거를 타다가 넘어졌어요.
뛰어가다가 넘어졌어요.

kosmetyki do makijażu

Pracuję dorywczo w sklepie z kosmetykami.
Szczególnie lubię koreańskie kosmetyki.

화장품

저는 화장품 가게에서 알바를 하고 있어요.
저는 한국 화장품을 특히 좋아해요.

biec (od mówiącego)

On pobiegł, żeby złapać autobus. (려고)

뛰어가다

그는 버스를 타려고 뛰어갔어요.

upaść, przewrócić się

Przewróciłam się na ulicy.
Ta kobieta przewróciła się i teraz boli ją.

넘어지다, 넘어져요

나는 길에서 넘어졌어요.
그 여자는 넘어져서 아파요.

biec (do mówiącego)

Nagle zaczęło padać, więc przybiegłem do 
domu.
Przybiegliśmy do szkoły.

뛰어오다

갑자기 비가 와서 집으로 뛰어왔어요.
우리는 학교로 뛰어왔어요.

Pamiętajcie, że nie jestem specjalistką od koreańskiego. Jeśli zauważycie błędy (z góry 
przepraszam), dajcie znać.


